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Megjelenik minden pénteken és .vasafnap.

Szemle.
Leírom ezt a számot: 1'922-őt, amely 

uáromszázhatvanöt napig pompázik majd 
öveleinken, hírlapjainkon és egyéib írott 
vagy nyomtatott papirosaink homlokán, 
azután ez is elmúl, hogy helyet adjon a 
másiknak. Sokszor tévesztjük el a dátumot, 
a hűtlenül elhagyott Les szám vissza-vissza- 
tolakodik -még és ott kisért a toliunk hegyén, 
de elvégre is bele kell nyugod.nunk a vá.l- 
■ozha.tatlan.ba, mi pedig megszokjuk, távol
tétét, megszokjuk és nem hibázzuk el többé' 
az új dátumot. Különben sem volt okunk 
a szerencsétlen. ó-esztendőhöz való ragasz
kodásra, azért hát meghótlolunk a beköszön
tött nagy-hatalmasságnak, az új-esztendő
nek s előadjuk azt a sok óhajt, lefestjük 
azt a sok ábrándot, elsóhajtjuk azt a sok 
édes reményt, amelyeknek megvalósulását 
tőle, az új-esztendőtől, várjuk! Teljesül-e 
a sok.vágy, a sok remény, azt nem tudjuk, 
mert az új év egy szfinx némaságával, 
hallgatja meg, amit ünnepi beszédekben, 
vagy csengő poharak közt hangoztatunk.

Jelentőségteljes beszédek. hangzanak 
majd el mindenfelé, amelyekből a politika 

- időjósai sok érdekes következtetést vonnak le. 
Tavaly is úgy volt, mégis mekkora különb
ség a kettő között! Tavaly harctól izzó 
szónoklatok mindenfelé, a keresztény magyar
ság szupremáciájdnak, boldogulásának a 
poklokon keresztül is érvényrejuttatdsa volt a 
mottója a politika szónokainak — és ma ?.. . 
Az indulatoktól izzó levegőben enyhe szel- 
löcskék fujdogálnak a zsidóság felé. Apponyi, 
Andrássy, Friedrich, Haller kacsingatnak 
a pajeszosok tábora félé, csak azért, hogy 
a legitimitásban segítségükre legyenek. Sok 
'szó esik a politikai beszédekben az egyet
értésről és az összetartozásról, ami azt 
jelenti, hogy ezek közé az áruk közé fel 
kell venni a zsidóságot is, mert ezáltal 
biztosabb lesz Károly király visszakozása. 
Mit nekik most a keresztény magyarság! 
Fő a legitimitás! Friedrich, a zsidóevő, 
Haller,- a nagy „keresztény*, az örökös 
küiügymimszterjelölt Andrássyval azon 

-Tanakodnak, miként kovácsoljanak össze 
szoros kapcsolatot a zsidósággal, hogy a 
legközelebbi királypuccs jobban sikerülhessen. 
Hálából ezeket a dúvadakat ráeresztik majd 
a keresztény magyarságra és odadobnak 
bennünket minden zsiványétvágynak. ffej, 
urak! Urak! Egy év alatt de mások lettek 
a szónokok, mások a nemzetnek, adresszált 
jókívánságok, de vigyázzanak jól, mert 

lesz nemsokára a válasz is,. mint 
amire „számítanak !u

„Csonka MagyarorszAg — nem ország, 
Bg*éw Asgyarorsgág — mennyország í

TÁVIRATOK. *
^Saját tudósítónktól.)

Január elsején adják át Sopront 
Magyarországnak.

Paris, dec. 29.

(M. T. I.) A Havas-ügynökség je
lenti : A nagykövetek értekezlete jóvá
hagyta a soproni tábornoki, bizottságnak' 
azt a határozatát, hogy a soproni kerü
letet 1922. évi január hó elsején átadják 
Magyarországnak. ■

■i

Nemzetgyűlés. *
Budapest, dec. 28.

A nemzetgyűlés mai ülését Gaál 
Gaszton pontban 10 órakor nyitotta meg. 
Elnök bejelentette, hogy Huszár Károly 
sürgős interpellációra kér engedélyt. A 
Ház megadja. Az interpellációk tárgyalá
sára 2 órakor tér át a Ház. Napirend- 
szerint következik a külállamokkal való 
kereskedelmi szerződések és forgalmi vi
szonyok rendezéséről szóló törvényjavas
lat tárgyalása. A javaslatot Mózer Ernő 
előadó ismerteti és kifejti, hogy az 1920. 
évi t.-c. felhatalmazza a kormányt, hogy 
az egyes külállamokkal kereskedelmi 
szerződéseket kössön. Mivel ez december 
31-én lejár, fontos, hogy a most beter
jesztett törvényjavaslat mielőbb törvény
erőre emelkedjék, amennyiben a kormány 
által eddig létesített külkereskedelmi meg
állapodások meg nem szavazásuk esetén 
hatályukat vesztenék. Kéri a javaslat ere
deti szövegében való elfogadását.

Ezután Ereky szólal fel a törvény
javaslat ellen. Kifogásolja, hogy ily sür
gős törvényjavaslatot a kormány csak 
nőst terjesztett elő. Kifogásolja, hogy a 
kormány eddig csak általános felhatal
mazásokat kért. Ez a törvényjavaslat is 
hangsúlyozza, hogy az általános felhatal
mazások mindig visszaélésekre adnak 
alkalmat. A közgazdasági kérdések meg
oldására mindenkor nagy súlyt helyez és 
a múltban is mindig az volt a törekvése, 
hogy kutassa, vájjon a kormányzat tevé
kenysége helyes alapon nyugszik-e? Ki
jelenti, hogy e felszólalásra semmi más 
nem indította, mint a nemzet gazdasági 
érdekeinek megvédése és bármennyire is 
bizalommal viseltetik a kormánnyal szem
ben,-hangsúlyozza, hogy ezt mindenkor 
ellenőrizni kell.-Kéri a képviselőket, hogy 

■ ha .részletes tárgyalásra kerül a sor, le
gyenek figyelemmel .azokra a módosítá
sokra, melyeket ő be fog nyújtani.
(Folytatását lásd a .Legújabb® rovatban, az 5. oldalon.)

Fohász.
Irta: Zsllavy Sándor.

j Egy év tele szenvedéssel, bánattal, 
! az élettel 'való küzdelemmel: mögöt

tünk, és egy új év küszöbén állunk 
telve reménnyel, kétséggel, aggódással, 
vájjon mit hoz a jövő, mit rejteget mé
lyében ennek a szerencsétlen, mártír ma
gyar nemzetnek! Mély, titokzatos a jövő, 
melyet mi csak sejthetünk, melynek sze
rencsés, boldog lefolyásáért mi csupán 
ima-fohásszal közeledhetünk Hozzá, ki 
az idők folyamát kiméri, aki már előre 
tudja, aki már Ismeri a jövendőt moz
gató nagy eszméket és irányokat,' ki az 
ellentétek harcának végét már előre meg
határozta és aki tudja, hogy mily célok 
beteljesedésére fognak szolgálni a jövő 
nagy - mozgalmai, mi lesz munkája, fel
adata, győzelme és bukása az emberi
ségnek.

Mely nemzetek virágoznak fel, melyek 
merülnek el a semmiségbe. A haldokló 
múlt gyúanyaga, nemzetek, királyok 
gyűlölködése, világrészek harca, néposz
tályok nagy ellentétei szörnyű katasztrófát 
idéz-e még elő, vagy pedig visszatér az 
emberiség Istenhez, összeforr a Megváltó 
szellemével és elkövetkezik végre a ke
resztény eszmék zavartalan uralma, a 
.sziveket szeretet tölti el és éljük együtt, 
valamennyi nemzetek, országok, világ
részek a békés fejlődés boldogító és 
gyümölcsöző korszakát! Ki tudna erre 
felelni? Mely, költő zengheti el dalban, 
mely történelmi kutató következtetheti a 
múltból, mely bölcs elméje találhatja ki ?

Boldog új-évet az embernek-, boldog 
új jövendőt az emberiségnek Istentől-, 
Isten által, ez az egy bölcsesség szolgál 
csupán támaszunkul, amidőn tétovázva 
lépünk át az új év mesgyéjén.

Néhány évvel ezelőtt tanúbizonyságát 
adta a keresztény magyarság életerejének 
és élni-akarásának. Fenségesen szép idő 
volt és sok reménnyel biztató elszakított, 
elrabolt testvéreinknek. A közelgő új-év 
napjaiban érezze át ismét és ismét lel
künk a keresztény magyarság győzelmé
nek fenségesen szép és boldogító han-. 
gulatát.

Isten, Magyarok Istenei tekints ha
zánkra, magyarok kirabolt, letiport, zsi- 
ványoktól megrabolt hazájára I E sóhajtás 
legyen utolsó szavunk a letűnt év végső 
perceiben, e fohász legyen első szavunk 
az új-év első pillanatában 1 Hogy boldog 
és nyugodt legyen nemzetem, töltsd el, 
Isten I nagy őseink szilárd hitével! Hogy 
ne. tévesszék álirányba forrongó vészes 
áramlatok, dicső apáink bölcsességével
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ruházd föl! Hogy ne riadjon erőszakok
tól- a hadverő elődök hősiességét öntsd 
ereikbe! Hitet, amelyben lakozik a sze
retet, a tiszta erkölcs, bölcsességet, amely
nek eredménye tudás és műveltség, hősies
ségét, amely visszaszerzi a magyarnak

■ -Szt István birodalma minden talpalatnyi 
földjét és .énnek önálló, független állami
ságát, nemzeti jellegét, ezt könyörögjük 
és erre készüljünk az új-év küszöbén ; 
magyarok, keresztény magyarság, ezért 
küzdjünk, ezek szerint éljen nemzetünk,

■ hogy a magyar' kereszténység hálaadó
„Te Deum“-mal ülhesse meg a felszaba
dult egész magyarság örömünnepét.

Boldog új-esztendőt esdünk hazánk
nak, az . emberiségnek, nem Lucifertől 
kívánjuk, hanem Jézus Krisztustól, hogy 
„vezesse új útra1', amelyen hallani vél
jük mindnyájan a Teremtő biztató szavát: 

„Mondottam, ember, ■ bizva-bizzái!“

A vagyonváltságban 
leadandó dézsmáföldék fel

használása.
Dézsmaföld leadása nem akasztja 
meg a földreform keresztülvitelét. 
A Földbirtokrendezö Bíróság jelöli 

ki a dézsmaföldet.
Eddig még ismeretlen földadóval állunk 

szemben, amely a földreform törvényben is isme
retlen. Maga az.elnevezés nem új, csak annyi
ban, hogy régente dézsmál, sőt egyes helyeken 
most is, a szegény emberektől szedtek, most 
végre az állam „dézsmaföldet" szed, adó fejé
ben azoktól, akik szűkkeblűén elzárkóztak az 
elől, hogy a becsületes, keresztény földmives' 
népünknek néhány hold földecskét juttattak 
volna; akkor, mikor a zsidóbérlőknek sok ezer 
hcldat adtak át az édes anyaföldből és ezzel 
nagyban hozzájárultak a zsidóság gazdasági 
megerősödéséhez, ezzel egyidejűleg a keresz
tény magyarságnak pedig tönkretevéséhez.

Elismerés illeti Mayer János földmiveiés- 
ügyí minisztert, hogy nem rettent vissza hozzá
nyúlni ehhez a kérdéshez, amely hisszük, hogy 
hatalmas lépéssel viszi előre a földreform mi
előbbi végrehajtását.

Dézsmaföld leadása.
A vagyonváltság-törvény értelmében az 

ezer holdon felüli birtokosokat a pénzügy
miniszter arra kötelezheti, hogy a vagyonvált
ságot földben adják le. A pénzügyminiszter már 
ki is adta a rendeletet, amelynek értelmében 
a földmivelésügyi miniszterrel egyetértőén el- 

‘ rendelte, hogy az ezer holdon felüli birtoko
sok mind kivétel nélkül földben, tehát termé
szetben kötelesek leróni á vagyonváltságot, mert 
a pénzben való lerovást el sem fogadják, sőt, 
há éz már megtörtént volna,/a^génzügyi ható
ságok azt visszafizetik. f k

Az ezer holdon felüli birtokosok 
földben fogják leróni a vagyonváltságot. 
az úgynevezett „dézsmáföldék."

Mire használhatók fél 
• ' ' - ■ dézsmáföldék?.

Ezek a dézsmáföldék a vagyonváltságról 
szóló törvény értelmében földbirtokpolitikai cé
lokra szolgálnak. Amennyiben földbirtokpolitikai 
célokból nem volna szükség ezekre földekre, 
ugyancsak a* vagyonváltság! törvény értelmében 

}annak a birtokosnak, aki a földet vagyonvált
ságban átengedte, jogában áll a megmaradó 
területeket a vagyonváltságnak pénzben való 
lefizetése ellenében visszaváltani. Ez azonban 
cnk akkor áll elő, ha az illető községnek, vagy 

tehát
Ezek

a vele szomszédos községek földhöz jogosult
jainak nem kell a föld, illetve lemondanak róla.

A dézsmáföldék haszon
bérlete.

Addig is, amíg egyes helyeken eldől: an
nak a kérdése, hogy a földben leadott vagyon
váltság, (dézsmaföld) felhaíználható-e föld
birtokpolitikai célokra, vágy pedig egészben, 
vagy részben visszaadható-e a birtokosnak, a 
vagyonváltság-törvény .értelmében, a birtokos 
kötelezhető arra, hogy haszonbérbe vegye ki a 
vagyonváltság fejében leadott földet és ezért a 
törvény értelmében a pénzügyminiszter által a 
helyi szokásnak megfelelően a megállapított 
haszonbért köteles fizetni.

Hogg hol és milyen minő
ségű földet kell leadni, azt 
a Földbirtokrendezö Bíró

ság állapítja meg. ■
Nagyon helyes és oksierü a törvény intéz

kedése, hogy a dézsmáföldék leadását nem bízza 
teljesen a birtokos önkényére, hanem annak 
megállapítását, hogy hol és milyen minőségű 
földet tartoznak leadni, az Országos Földbirtok
rendező Bíróság hatáskörébe utalja. Már eddig 
is több helyről, több szövetséges községeink
ből érkeztek hozzánk panaszok, hogy az illető 
birtokosok földjeik legsilányabb részét akarják 
a község földjogosultjainak jutattni.

Mikor adandó le a 
dézsmaföld?

A bíróság ebben a kérdésben előrelátható
lag rendszerint akkor fog dönteni, amikor az 
illető községben a földbirtokreform megvalósí
tása végett az eljárás folyamatba lesz téve.

' A dézsmaföld leadása nem 
hátráltatja a földreform 

keresztülvitelét.
Az a körülmény, hogy az ezer holdon 

felüli birtokosok a vagyonváltságot földben 
kötelesek leadni, egyáltalában nem jelenti/azt, 
hogy most már a földbirtokoknak földbirtok
politikai célokra' való megváltása tekintetében a 
törvényben megállapított sorrend felborul. Nem 1 
Tovább folyik az eljárás, sőt ha valamely község
ben van olyan háborús szerzeményű birtok, 
amelyet a törvény értelmében elsősorban kell 
földbirtokpolitikai célokra megváltani, akkor 
természetesen a Földbirtokrendező Bíróság ezt 
fogja első sorban igénybevenni és a nagy
birtokból vagyonváltság fejében leadandó földet 
csak annyiban, amennyiben erre még kiegészí
tésképen szükség van. ■ .

Gyanta
Gépszij
Varrószíj
Klingerit 
Asbest Pakolások

Daráláshoz
Motorbenzin fiépolaj' 
Motorhengerolaj Gőzhengerolaj 
Sárga gépzsir Gyanta 
Csapágyfém 
Ponyva 
Zsák 
Mérlegek 

békebeli minőségben garanciával 
raktárról BZOffiial kaphatók 

Hütter Vilmos 
műszaki és i^pkereskedőnéL

Mister** aigsl ■•torst ■agyarwszágí képviselete. 
PÁPA, Főtér 17. Telefon 121.

I
Zászlóbontás.

Vigyázzatok! Nemsokára jönnek 
a kufárok.

Egy új esztendő titokzatos küszöbén 
állván, önkénytelen sóhajtva szökell vissza 
a gondolat a keserves múltba és egy
ben ' kémlő, kutató pillantásokat vet a 
jövendő sötét fátyoltól burkolt .eseményei 
felé. Gyakran felötlik az', aggódó lélek
ben a kérdések-kérdése, vájjon mit hoz 
az emberi szem elől sokszor jótékonyan 
eltakart újesztendő. A sok, reménytelen
ségben lemorzsolt nap után jön-e, jöhet-e 
az oly sokszor megálmodott, de mindig 
röpke lidércfénynek bizonyult rózsás haj
nala a nemzeti feltámadás napjának? 
Egybeforr-e, összetart-e és az alkotó 
munka nemzetmegváltó útjára lép-e végre 
a nemzet vezetősége: a t. Ház? Vagy . 
folytatni fogja tovább azt a szilaj pokol
táncát az egyenetlenségnek, visszavonás
nak, elgáncsolásnak, melyek mögött ör
dögi ábrázattal búvik meg- a markába 
röhögő egyéni érdek sötétben ólálkodó 
lovagja,' az elvmegtagadás, a keresztény, 
nemzeti szellem és eszme elgáncsolásá-. 
nak alkudozó szegénylegénye, aki eget- 
földet ígért annak idején választóinak, s 
mikor tettre került vagy kerülhetett volna 
a . sor, . akkor cinikus egykedvűséggel 
nézte el tétlenül a zászló) sárbatiprását, 
aminek mocsoktalanságára választóinak 
szent bizalma folytán ügyelnie kellett 
volna, aminek harcosává, lovagjává lenni 
nagyhangú ígéretekkel szegődött.

Bizony, sokan, nagyon sokan van
nak, akik a régmúlt bevett szokása sze- ■ 
rint nem tekintették egyébnek a népet: 
szavazógépnél, s mégtöbben, akik nem 

. tekintették egyébnek a választók előtt tett 
ígéretüket párává foszlott meleg levegő
nél. Pedig de sokat állított oda a válasz
tók színe elé félistenként a csalogató 
külső vagy más megvesztegető egyéni 
tulajdonság, avagy az ügyes kortesfogás 
s akik még csak félemberek sem voltak 

‘ a tettek mezején. Az ilyeneket bizony el 
kell hogy nyelje az újesztendő sirtáső 
tavasza, soha meg nem siratott halottak
ként, mert már elvégre is elég volt a 
komédiából.

Ennek a népnek kemény, élszáht. 
igaz férfiakra van szüksége, akik nem” 
ismernek más érdeket, más tekintélyt, 
mint a hazáét, akik engedékenyek, hig
gadtak a formákban, a kijelentésekben, 
de akik aztán éppen olyan hajthatatla
nok, vasakaratuak és isteni önzetlen-k . 
ségüek, meg. nem alkuvók a lényegben.

Hogy mi mindent rejtenek maguk
ban a meg Isten kezében pihenő jövendő 
év napjai, azt előre megmondani .senki 
sem tudja. De egyet egész bizonyosan 
megállapíthatunk, hogy a nemzetgyűlés 
órái immár meg vannak számlálva: 
jönnek, rövidesen jönnek az új válasz
tások. S amilyen bizonyos ez, épp olyan 
bizonyos az is, hogy- ismét meg fog 
indulni a korteskedés, ismét meg fognak 
indulni a csendes falvakbatFirfr-poUtikai 
küzdelmek. Az ígéretek lovagjai ismét 
fel fogják keresne a bogárhátu falusi 
házak jámbor, egyszerű, becsületes lakóit, 
a magyar kisgazdákat, hogy voksukat 
kérjék, hogy bizalmukat megnyerjék.

Éppen azért előre figyelmeztetjük 
őket, hogy ne üljenek fel minden', csalfa -
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ígéretnek s nézzenek jól a szeme közé 
annak, aki jelöltként eléjük fog állani; 
nehogy. korán és hebehurgyán adott 
ígéretüket -később legyenek kénytelenek 
megbánni. ' '

- . A' Keresztény Kisgazda- és Föld- 
miyes-Szövetség éppen ezért elér
kezettnek látja az időt arra, hogy 
önmaga is kibontsa a politikai küzd- 
téren mocsoktalan zászlaját, amelyre 
régi hitvallása lesz szent jelszóként 

. felírva: a néppel a népért és a 
keresztény nemzetért. Az az önzetlen 
és odaadó munkásság, melyet másfél év 
fényes tanúsága bizonyít, a vezetők ré
széről, s az a bizalom, összetartás, amely 
megvolt és megvan a tagok részéről: 
indokolttá, sőt kötelességgé teszi ezt a 
zászlóbontást. S hogy ez annál nagyobb 
nyomatékkai essék latba: várják meg 
jeladó intésünket, ne kössék le magukat 
se jobbra, se. balra —- hallgassák meg, 
mint eddig tevék, becsületes tanácsainkat 
—, mert akkor eleve is biztosíthatjuk 
őket, hogy zászlónk sikere bizonyos, s 
hogy az újésztendő kedves meglepetése
képpen az új választásokban szövetségünk 
elvbarátaiból fognak kikerülni a keresz
tény kisgazdáknak, a keresztény népnek 
és az egész keresztény Magyarország
nak legönzetlenebb| és' legelszántabb 
harcosai.

Szívből kívánjuk az újév küszöbén 
--- minden igaz magyar jól felfogott 
érdekében —, hogy úgy legyen.Feloldották a sertéskivitelt.
Állami számlára eszközük a kivi-- 
telt. Prüszkölnek is miatta a zsidó 
sertésbizományosok. — Az állam 
újból megkezdte a gabona vásárlást.

A kormány is végre belátta, hogy éppen 
ebben az idényben, amikor különösen a kisebb 
hizlalók által hizlalt sertések is piacra kerülnek, 
segíteni kell a bajon. Az utóbbi időben ugyanis 
oly rohamosan estek a sertésárak, hogy való
sággal katasztrófális veszteséget okozott, külö
nösen a kisebb hizlalóknak.

A sertésárak esését tulajdonképpen az 
idézte elő, hogy megengedték külföldről a be
hozatalt, ugyanakkor azonban tőlünk a kivitelt 
teljesen lezárták. .

A cél tulajdonképpen az, hogy az árak 
arra a nívóra emeltessenek, hogy a sertés
tenyésztők megtalálják számításukat. Ez egyúttal 
a fogyasztóknak is érdeke, mert különben jövőre 
eladásra senki sem .hizlalna, az utánpótlás 
teljesen megszűnnék és így kénytelenek volnánk 
amerikai zsírt behozni, ami a dollár magas 
kurzusa mellett szinte mesébe illő zsirárakát 
idézne elő. Ezt szintén a fogyasztónak kellene 
kiizzadnia.

A kormány azzal az intézkedésével, hogy 
a kivitelt teljesen állami számlára eszközölteti, 
a zsidó sertésbizományosok kapzsiságától, 
falánkságától óvja meg úgy a termelőt, mint a 
fogyasztót. Gajdolnak is miatta Izrael táborában. 
De csak hadd gajdoljanak. Bár én verhetném 
a taktust hozzá a hátukon! Ujjé micsoda vo
nítás lenne ott I Szörnyen fáj nekik, hogy nem 
zsebelhetnek a szegény paraszt munkájából 
ismét milliókat és milliókat. Csak Mayer János 
földmivelésügyi miniszter meg ne ijedjen ettől 
a farizeusi lármától és be ne adja a derekát, 
mint boldogult elődje, Nagyatádi. Akkor remél
heti a földettúró keresztény magyarság, hogy 
nem hízik fel a zsírján ez az élősdi fajzat. . .

Azt hisszük, Mayernak nincs' olyan veje, aki 
ezekkel a szállításokkal Üzletszerűen foglalkozzék 
— mint elődjének — és így nyugodtak lehetünk, 
hogy becsületesen fog ez a kérdés a földmives- 
nép javára lebonyolítódni.

Az . ellátatlanok gabonájának biztosítása.-" 
végett az állam a közel jövőben megkezdi a 
gabonavásárlást, terrnészetesen abban az arány
ban, tnelyet az eddig beszerzett mennyiségen 
felüli szükséglet még indokolttá tesz. A vám
őrlő malmok, amióta a földmivelésügyi kormány 
felmondta a szerződést és a; hatályosabb ellen
őrzés védelme alatt kényszeríti őket, hogy a még 
hátralékos 7500 vagont szállítsák be, 1000 
vagont tényleg beszállítottak. A közélelmezési 
miniszter még nem döntött a vámmalmoknak 
arról a kérelméről, -hogy, szüntesse meg az 
ellenőrzést, nem is valószínű, hogy meg fogják 
szüntetni, mert mióta a malmok ellenőrzés alatt 
állanak, sokkal gyorsabb tempóban igyekeztek 
csökkenteni a hátralékokat, mint azelőtt. A szer
ződéses malmok szénszükségletét sikerült január
haváig biztosítani, úgy hogy zavartalanul dol
gozhatják fel az állam által vásárolt gabonát.Mű-fogcsikorgatásoka politikában.
Andrússy gróf dühös kapúlódzúsa. 
— Haller, Friedricli és.' a zsidóság 
egymásratalált. — FŐ a legitlzmlz- 
mus, nekik a kereszténység már 

hekuba.

(—y.) Csudálatos pálfordulások rövid 
néhány hónap alatt. A nagy „keresztény* Haller, 
a früstökre is zsidót evő Friedrich, ma már 
a zsidósággal való közös kooperációról tana
kodnak. Haliért, őrgróf Pallavicini beszámoló
ján tartott beszéde után, a zsidó hitközség el
nöke üdvözölte. Friedrich, aki még nem is 
olyan régen melidöngetve, asztaltverve hirdette, 
hogy egy hónap sem telik el és kihordatja 
Pestről az összes galiciánerokat, (de azért mind 
ottmaradt) most azon fáradozik, hogy a zsidó
kat bevonja egy közös blockba, a legitimisták 
blockjába, akikkel együtt, akiknek segítségével 
visszahozhassák 'Károlyt. Szép társasági Mi 
lesz ennek a szeretkezésnek az ára? A balek 
keresztény magyarság bőrére megy itt a vásár. 
Lealkusznak, elalkusznak, megalkusznak, csak 
Károlyt visszahozhassák. A keresztény magyar
ság szent ügye már nem fontos. Mert azt csak 
nem hitetik el velünk, hogy a zsidó Vázsonyi 
és Sándor Pál potyára odaáll a volt zsidófaló 
Friedrich és Haller a „numerus clausus* atya
mestere mellé! Bizonyára sokat elnéznek egy
másnak, sokat feláldoznak, amelyben az áldo
zati bárány nem Friedrich, nem Haller, 
mégkevésbbé . Andrássy lesz, hanem mi, ke
resztény magyarok, akiket szabad prédául dob 
nak oda az éhes ebeknek. És ehhez a munká
hoz, a legitimitás kedvéért, odaáll a mi nagy 
Apponyi grófunk is. Könyes szemmel írom le 
ezt a nagy nevet én, a por, hozzá képest senki 
embere, de még az <5 kedvéért sem vagyunk 
hajlandók újból a zsidók járószalagjára kötöz- 
tetni azt a keresztény földmives népet, amely, 
midőn szüntelen szerelmes gonddal dédelgette 
az édes magyar földet, hogy a piacon és börzén 
milliárdokat jelentsen az élősdi idegennek, 1914- 
ben gyermeki buzgó felkinálkozással fogott 
fegyvert, hogy azok nyugodtan élvezhessék az 
ö testéből kiaratott milliókat. Nem Nagyméltó- 
ságos és Kegyelmes Uraimék! Nem! és száz* 
szór is nemi Ha önök csak a zsidósággal kar
öltve vélik visszahozhatni Károly királyt, akkor 
mi ebben az együttesben részt nem-veszünk, 
mert úgy érezzük, a vesztes fél mi leszünk.

Adakozott morzsákon nem akarunk többé élős- 
ködni. . .-ístíf í Jt

Fáj nekünk ezt leírni, kétszeresen fáj, 
mert a kereszténység egéről olyan fényes neve
ket látunk lehullani, amelyek talán hosszú ideig 
pótolhatatlanok lesznek, de a birkanyiráshoz 
mégsem hajtjuk oda fejünket.

j Nekünk mindennél szentebb a haza és a ‘ 
keresztény magyarság szent ügye. Szent' István

. koronája, a szent korona, nekünk ép oly 'féltett 
kincsünk, drága nemzeti értékünk, amelynek 

'■fényét emelni, megmenteni az utódok számára, 
csakúgy, kötelességünk, mint bárkinek. De hogy 
a zsidóság, nemzetem megrontójának csőcselék
hada sütkérezzék fényében, ahhoz nem áldoz
zuk fel népünk széles rétegeit. Nem dobjuk 
senki lábához oda független- nemzeti életünket.

Megrendülve szemléltük azt a műfog- 
csikorgatást, amelyet á letartóztatott puccsista 
képviselők mentelmi jogának tárgyalása folya
mán együtt csattogtattak a keresztény politiku
sok Vázsonyi, Sándor Pál, Drozdy és társai
val. Ki hitte volna mégcsak néhány hónappal 
ezelőtt I Ezek után az sem lepne meg bennün
ket, ha egy szép napon arra ébrednénk, hogy 
a szegediek Friedrichet megválasztották rabbi
nak, Haliért pedig ugyanott kántornak.

Pedig voltaképpen nagyon egyszerű volt’ 
a kérdés: aki vét a törvényes rend ellen, az 
felelősségre vonandó és megbüntetendő. Az or
szág ma az 1920. évi I. törvénycikk alapján 
’áil, amely a trónkérdés rendezését a nemzet
gyűlésnek tartotta fenn. Mégis ennek ellenére 
a nemzetgyűlés hátamögött, puccsszerűen akar
ták azt elintézni. Az igazság most is, mint 
mindig, igen egyszerű, csak a- politikus urak 
öltöztették fel cifra gúnyába — mert nagy 
urakról volt szó — hogy végül saját maguk 
sem ismertek rá. Pedig ha magunkfajta egy
szerű emberek követtük volna el, de hamar 
lógtunk volna, mint azt a híres Rakovszky tele
fonon beígérte' a miniszterelnöknek. Andrássy 
gróf azonban más I Hálából, hogy szabadlábra 
helyezték most dühösen kapálódzik a kormány 
ellen. Bosszúját kitöltendő, kész még a zsidó
sággal is összefogni. Mi szegény halandók pedig 
csöndesen csak annyit vagyunk bátrak kér-

| dezni, vájjon a törvényt egyedül ránk szabják-e 
I és az Andrássyakra nem? -

Vészesen közeleg az idő, amikor a ke
resztény magyarság ismét hallatja szavát. Urak! 
vigyázzanak, mert nem lesz kedves a fülüknek.

Tudom lesznek, akiknek 'nem tetszik, 
amiket itt- elmondtam. Tudom, hogy becsmé
relnek érte. Hallom már előre, amint elmondják 
első' felháborodásukban lekicsinylőén, pittyelve, 

■gúnyosan, mi vagyok én Apponyihoz, Andrássy- 
hoz, Hallerhez, Friedrichhez mérten I Ne eről
tessék meg magukat. Én mindezt tadom. Tud
tam azt is, hogy nem lesz minden gondolatom ■ 
mindenkinek tetsző,, de az igazságtól egy vonal- 
nyira sem távolodott el, sérteni pedig senkit 
sem sért, legfeljebb, ha magamnak okoz egyik- - 
másik sajgó fájdalmat. Tudva azt is, hogy én 
nem vagyok semmi, szavam még tán annyi 
sem, de annyit mégis jelent, hogy egy élő 
parányisága vagyok a nemzettestnek és senki 
kedvéért sem hányok cigánykereket, hol előre, 
hol vissza.

Elsőrendű állami 
lipicai mén 
január 1-én kezdődő fedeztetést idényére - 
előjegyzéseket elfogad a pápai m. kir. 

földmivesiskola igazgatósága.
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A zsidók mind karlisták.
MAIébólg mert Ferenca József 
emancipálta őket. —• Zsidóság 
nélkOI ninc* Integritás!. (?) — 
Sándor Pál. a zsidóság Hin- 
denburgja, a „keresztény 

Rakovszky mellé húzódik**.
(—y.) A nagy Széchenyi' mondta Deák 

Ferencnek, amikor a zsidók emaneipációját el
készítette : „Te emancipálod a zsidókat, de vájjon 
ki emancipál majd minket ?** Széchenyi mellett ■ 

■ az országgyűlésen, csak két szavazat ‘esett, 
Benőik és Czebrián grófokéi a többi rnegsza-' 
vazta az emancipációt. És igaza volt Széchenyi
nek. Alig telt el félévszázad, azon kell gon
dolkoznunk, hogy szabadítsuk meg nemzetünket 
a pusztító rákfenétől, amely, mint a szú, bele
ette már magát a nemzet gerincébe és néhány 
évvel ezelőlt kevés híján, hogy a végpusztulásba 
nem döntött bennünket.

Ez volt a hála, hogy felemeltük a rongyá
szokat, akiket a gyerekek megdobáltak az utcán. 
Egyenjognvá tette őket a magyarság ostoba 
nagylelkűsége, de kiváltképpen Ferencz József 
volt királyunk fennkölt nemesszivüsége — és mi 
volt a híla ?... Rongyokká tépték ezeréves 
szent tradícióinkat, mindent, amit ez a nemzet 
ezer éven keresztül épített, munkált, féltve őr
zött és sok szenvedések árán megtartott.

És most előáll a nemzetgyűlésen Sándoé 
Pál, a zsidóság főpohármestere és nagy hanggal 
kiabálja tele a nemzetgyűlés házát; hogy vele 
együtt azért karlwták, ágért legitimisták azsidók, 
mert Ferenc* József királytól nyerték at eman
cipációjukat, amellyel sikerült 50 év leforgása 
alatt ennek a nemzetnek minden gazdasági erejét 
kezükbe venni, a földjeink részét kirántani a 
magyarság lába alól.

Ezek után ne csodálkozzék senki, ha nem 
rajongunk a legitimizmusért, mert mi épp ez 
ellen az emancipáció ellen küzdünk, amely 
ránkazabadltotta Galícia becsődült söpredékét.

Suttoghatnak bármilyen szerelmes szava
kat egytaáanak a zsidók, Rakovszky és társai, 
bennünket nem tévesztenek álirányba szerelmes 
szavaik, amelyeket a nemzetgyűlés keresztény 
oldalán oly áhítattal hallgattak, mert a legiti
mitásról zenélt nekik őzsidósága: Sándor Pál. 
Nem is olyan régen még meg sem akarták 
hallgatni I Lehurrogták. Majdnem sírva könyör- 
gött, hc^y néhány szót fclnyöszöröghessen. 
Es ma? Ma már arra sem zúdultak fel, amikor 
ast mondta, hogy a zsidóság nélkül nincs 
integritás, zsidóság nélkül soha vissza nem 
szerezhetjük országunk határait. Még gondolat
nak is merész 1 A világháború leggyávább ka
tonája, a nidóság meri ezt nekünk szemünkbe 
mondani, hogy ő foglalja nekünk vissza hazánkat I 
Szegény hazai Szegény elszakadt magyarsági 
Várhatnátok akkor az itéletangyal harsonájáig. 
Ma már nem dűlnek össze Jerichó falai, ha

• csak a cseréplazekakat verik össze. Ezt ne 
feledje el Sándor Pál. Ma már „Ilinek* és 
vissza is „lünek*, ott pedig mindenkit meg 
lehet majd találni, csak Sándor Pálékat nem.

És nem akadt a kereszténypárti képvise
lőink közül egy is, aki a torkára forrasztotta, 
volna a szót. Hagyták beszélni. Sőt talán meg 
is tapsolták. Hiába! Minden megbocsájtatik és 
mMmi átnéznek aanak, aki legitimista. Úgy 
tettek, mint az a bizonyos számvevő-őrmester, 
gH M < Mancsok átvételével volt megbízva. • 
Befooyal á bakancsba, végigsHtja MförM és 
ráförmed amúgy istenigazában a zsidóra: 
„Hájjá maga p... ki Ez a bakancs nincs ki
bélelve, minden szeg feláll benne 1“ „Óh, kérem, 
őrmester ár — mondja a- zsidó —, olyan sima | 

ez, akár a thökör!*' Nagy haragosan újból 
belenyúlt az őrmester, de most már mósolygós 
ábrázattal jelentette ki, hogy tényleg, az ám, 
sima a bakancs belseje. Közben ugyanis a zsidó 
néhány száz koronást csúsztatott a bakancsba, 

. amelytől rögtön sima lett. Ügyes zsidó létére 
Sándor Pál is odacsusztatta, hogy a zsidóság 
kariig,fa; egyszerre sima lett itt is minden. 
Beszélhetett nyugodtan. Belénk rúghatott két 
lábbal. Ránk foghatta, hogy a kommunizmust 
nem a zsidók, hanem mi csináltuk. Gyávának 
nevezhette a polgári osztályt, hősöknek a zsidó
ságot. Mindezt eltűrték, mindezt elhallgatták, 

. egyedül Budaváry reszkírozta meg olykor a 
félszemét, a többi vagy helyeselt, vagy hallgatott.

Hát nagy-nagy Uraim I Vagy adjunk át a 
zsidóknak, mint tehetetlen roncsok, önként 
mindent, mi pedig Európa gúnykacaja mellett 
sülyedjünk a Nirvánába, vagy pedig álljunk 
végre talpra és szerezzük vissza, ami a mienk, 
a keresztény Magyarországot. Az első esetben, 
ítéletet mond felettünk a történelem és a ke
resztény társadalom, a második esetben mi 
Ítélünk a zsidóság felett. Legyen ítéletünk igaz
ságos, amely a haza, az elnyomott keresztény 
nép, a gyöngék megmentésének határáig ter
jedjen. Ezt megteszi a keresztény magyarság, 
a keresztény kisgazda és földmivesség, ha kell, 
még önök ellenében is és ettől, nem hagyja 
eltántorítani magát akkor sem,- ha a karlista 
zsidósággal csókolóznak is össze. Judás-csókból 
épp elég volt I

Minket küldenek
Palesztinába a pacsai zsidók.

(—y.) Horváth Péter, szentpéteruri kis-
- gazda, beállított Pacsán a zsidó vaskereskedő

höz. (Mert más nem volt.) Kapát, vagy ásót 
akart venni, már nem tudom biztosan, — de 
nem is fontqs. Elég az hozzá, ami jó magya
runk drágának találta a kapát, --- nem ok nél
kül, — és egy kicsit bizony elkezdett berzen
kedni miatta. A zsidó azonnal ráreplikázott, hát 
a búza nem drága ? Mi ? A mi derék magya
runk igazsága tudatában megőrizte higgadtsá
gát és szent nyugalommal azt mondta a topor- 
zékoló zsidónak: „De teens űrt Mire mi azt a 
kis búzánkat learathatjuk, csűrbe hordhatjuk, 
dmasinálhatjuk, egy álló esztendőt kell rá vár
nunk, aggódások között, féltve fagytól, jég
veréstől, vihartól. Mennyi verejtékes munkánkba 
kerül, mire azt a sovány, nagyon is irigyelt 
gyümölcsét élvezhetjük. És mégis mi csak egy 
évben egyszer arathatunk. Bizony teens úr, 
egy ívben csak egyszeri" Most következik a 
zsidó pökhendiségnek a valhallája. Fölfortyan 
erre Drozdy Győző dédelgetett csemetéje, a 
pacsai zsidó és azt ajánlotta annak a tisztes 
munkában őszbecsavarodott, derék, becsületes 
kisgazdánknak, hogy „menjen Palesztinába, ott 
kétszer arathat*

Eddig jutottunk. Ilyen arcátlanul merik 
már a szemünkbe vágni, hogy mi menjünk ki 
ezeréves hazánkból, amelynek minden legkisebb 
göröngyét, porát magyar vér szentelte meg, 
magyar veríték, keresztény magyarság munkája 
csalta elő belőle az életet, amelyen ezt a fajt 
is felneveltük önmagunk megrontására. Ekkora 
szemtelenség csak Drozdy kerületéből kerül
het ki. • ' ■

És ti szentpéteruri, pacsai és többi közsé
gek göröngyöt túró magyarjai, ezek után sem - 
látjátok be, hogy valóságos élet-haláiharc folyik 
zsidó és nem zsidó, legfőképen keresztény kö
zött? Amely küzdelemben a zsidó a legyőzött, 
de sohasem a vesztes fél. Mert, amikor a győz
tes keresztény lába a legyőzött nyakán van és

csak egy szoríást kell,, hogy beléfojtsa a lelket, 
abban a pillanatban felülkerekedik' a keresztény 
morál, megbocsát a l^győzöttnek. Erre egy kis 
szélcsend áll be, hogy nemsokára újból kitör
jön a vihar, s a balga kereszténynek - újból rá 
kelljen tenni lábát, a már sokszor legyőzött 
ellenség-nyakára. : ■

Az említett ostoba szélcsend ideje most 
van és már ismét bennünket tessékel ki hazánk
ból ez a sziriai faj. Vigyázzatok keresztény 
magyarjaim ! Vigyázzatok, hogy igaza ne legyen 
a pacsai zsidónak. Ha - Drozdy és társaival 
tömitek meg a nemzetgyűlés házát, eljön az 
idő, amikor kitessékeiés nélkül is megindul a 
magyarság színe-java új hazát keresni. Ismét 
magyarokkal, keresztény magyarokkal telnek 
meg a tengerek hajói, akik könnyes szemmel, 
mint kivert, hazátlan páriák eveznek ismeretlen 
tájak, ismeretlen jövő felé. Legyen intő példa 
Horváth bátyánk esete és a pacsai zsidó el
szólása. Tietek ez az ország, tietek a keresz
tény magyarságé, mindenki más csak bitorló 
idegen ezen a földön. Tartsatok össze, meg
értéssel, szeretettel, meg nem alkuvással, mert 
máskép elveszett számunkra a jövő, elveszett 
számunkra a haza.

Az új postai díjszabás.
A m. kir. kereskedelmi minisztérium ki

adta az új posta-, távíró- és távbeszélő-díj
szabást, mely 1922. évi január hó 1-én lép 
életbe. A fontosabb díjtételek a következők: 
/. Posta. -Levél helyi forgalomban 2 K, távol
sági forgalomban 2’50 K. Ausztriába, Cseh
szlovákiába, Németországba, Olaszországba, 
Jugoszláviába 4'50 K, egyéb külföldre 6 K. 
Levelezőlap: belföldre 1 '50 K, külföldre 3, 
illetve 4 K. Ajánlás: térítvény minden viszony
latban 6 K. Belföldi csomagdíj: élelmiszerekre 
1 kg.-ig 6 K, 5 kg.-ig 13, 10 kg.-ig 25, 
15 kg.-ig 40 és 20 kg.-ig 50 K. Egyéb árukra 
a díj 15, 25, 45, 70 és 90 K. Az értékdíj bel
földre 20.000 koronánként 5 K, értéklevélnél 
és értékdoboznál küldeményenként összértékdíj 
legalább 10 K. Express díjlevéfnél 12 K, cso
magnál 25 K. — //. Táviródíjszabás. Belföldi 
forgalomra egy szó díja 2 50 K. Táviratonként 
a legkisebb díj 25 K. — 111. Távbeszélő. Ren
des főállomás évi előfizetési díja Budapesten 
és Újpesten 4800 K/vidéken 2700 K. Rendes 
mellékállomás évi előfizetési díja Budapesten 
és Újpesten 1320 K, vidéken 792 K. Egyénként 
fizetett beszélgetési díjak helyi beszélgetésért 
Budapesten és Újpesten 4 K, vidéken 3 K. ■

Sladó «gg kitűnő, jókarban levő

6 lóerős gőzlokomobil 
bámulatos olcsó árért. — Bővebbet 
Csóka jutáinál fiorszőresökőn. 
Vasútállomás: Devccser. ======

Eladó ház.
A Laki-utca 37. sz. 

ház,
mely áll 3 szoba, konyha, mosó* 
konyha, éléskamra és kertből 
szabadkézből eladó. 
A lakás márciusban esetleg elfoglalható. 
Bővebb felvilágosítás e lap szerkesztőségében
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LEGÚJABB,
Nemzetgyűlés.

(Folytatás.)

Ezután Bállá Aladár kéri a Ház. 
tanácskozásképességének megállapítását. 
Az elnök megállapítja, hogy a Ház nem 
tanácskozásképes és az ülést 5 percre fel
függeszti. Szünet után Bállá szól a javas
lathoz. Szerinte, a kormány három \>kból 
akarja ezt a törvényjavaslatot a nemzet
gyűléssel elfogadtatni. A Ház előtt fekvő 
törvényjavaslatból kitűnik, hogy milyen 
célból kér a kormány magának felhatal
mazást, amely voltaképpen titkos kormány
zásra adna alkalmat. A külállamokkal 
való tárgyalások, melyek a kereskedelmi 
szerződések megkötését célozzák, nagy 
horderejű politikai- kérdések elintézésére 
is szolgáltatnak a kormánynak alkalmat 
Ezeket a kérdéseket tehát a nemzetgyű
lés meghallgatása nélkül intézik el. Kérdi 
a miniszterelnöktől, hogy mikor a viszo
nyok alakulása folytán törvénybe iktatták 
a detronizálást, vájjon feihasználta-e az 
alkalmat arra,' hogy cserébe bizonyos 
rekonpenzációkat biztosítson a magyar 
nemzet számára. A javaslatot nem fo
gadja .el.

(Az ülés lapzártakor niég tart.)

Titulescu londoni követ.
Bukarest, dec. 29.

(M. T. I.) Az Orient Rádió jelentése 
szerire a hivatalos lap közli Titulescu 
volt pénzügyminiszternek londoni román 
követté történt kinevezését.

Jugoszláv tiltakozás.
Becs, dec. 29.

(M. T. I.) A Neue Freie Presse 
belgrádi jelentése szerint a jugoszláv 
kormány tegnap jegyzéket nyújtott át az 
olasz kormánynak, melyben erélyesen 
tiltakozik a szebenikói események ellen 
és kéri, hogy hívják vissza az olasz hadi
hajókat a jugoszláv vizekről.

HÍREI.
„Hiszek egy Istenben, 
Hiszek egy hazában.
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában.

Ámen1'

Lapunk t. olvasóinak és Szövet
ségünk minden egyes tagjának 

boldog új-évet kívánunk.
— Á vagyonváltság újabb határ

ideje. A nagy érdeklődésre való tekin
tettel, tudatjuk lapunk t. olvasóival, hogyy 
a vagyonváltság kedvezményes fizetési 
határidejét 1922. évi január hó 15-ig 
meghosszabbították.

— Uj körjegyzőségek Zalavárme- 
gyében. ■ Zaiavármegye közgyűlése három új 
körjegyzőség felállítását határozta el. Kettőt 
a zalaszentgróti járásban Kehida székhellyel, 
melyhez Almásháza, Barátsziget és Zalanémet- 
falu, Batyk székhellyel, melyhez Zaiavég köz
ségek, továbbá & zalaegerszegi járásban, a 
salomvári körjegyzőség szétosztásával Vaspör 
székhellyel, melyhez Zalahashágy és Ozmán- 
bükk. községek tartoznak.

■ — Egészségügyi főtanácsosok. A 
vármegye két vezető 'pozícióban levő kiváló orvo
sának, dr. Vadnay Szilárd vármegyei főtjvos 
és dr. Cseresnyés József gyermekmenhelyi igaz
gató főorvos — érdemeik elismeréséül — az 
egészségügyi főtanácsosi . címet kapták; Dr. 
Csehszómbathy László Pápa városi főorvost 
pedig egészségügyi tanácsosi címmel tüntették ki.

— Mikovinyi Ödön- kúriai bíró.
Az élet nehéz küzdelmeiben lélekemelő, szivet, 
lelket gyönyörködtető látvány, ha előttünk, ha 
közöttünk látunk egy férfiút, aki szorgalom
mal párosult.tudásával, atyai jóságával'kivívja 
magának a méltán megérdemelt kitüntetést. 
Különösen örömmel ünnepeljük azokat, akik 
nem máról-holnapra, hanem ifjúságuk kora 
virágától kezdve, majd egy emberöltőn keresz
tül álltak a közügyek és embertársaik szolgá
latában, ahol csak dicséretet, csak'elismerési
vívtak ki maguknak. Ezek közül a derék egyéni
ségek közül való breznóbányai Mikovinyi Ödön, 
aki a pápai járásbíróságon mint járásbiró, 
később pedig — ítélőtáblái- címmel — mint 
vezető járásbiró működött s akit most a kor
mányzó kúriai bírói címmel tüntetett ki. Öröm
mel üdvözöljük Mikovinyi Ödönt kitüntetése 
alkalmából s kívánjuk, hogy még hosszú éve
ken keresztül szeretetreméltóságában és szív
beli jóságában — mellyel oly sok tisztelőt és 
barátot szerzett magának — gyönyörködhessünk.

— Az állami tanítóképző 25 éves 
jubileuma. Állami tanítóképző-intézetünk nagy 
ünnepségre készül. Február 18-án fennállásának 
25. évfordulóját ünnepli. Az ünnepség — amint 

! illetékes forrásból értesülünk — 3 részből fog 
állani. A hivatalos rész délelőtt az intézetben, 
a hangverseny este a városi színházban, a tánc
mulatság a hangverseny után a Griff-szálló 
nagytermében fog lefolyni. Értesülésünk szerint 
a* vallás- és közoktatásügyi miniszter úr is 
megígérte a megjelenését. A hangversenyen a 
többek között az intézet egyik volt tanítványa, 
Pusztay Sándor operaénekes és Fiath Mária 
asszony operaénekesnő, a budapesti városi szín
ház tagja, is közreműködik. Az előkészületek 
már serényen folynak. A műsort annak idején 
közölni fogjuk.

— A jóvátétel! bizottság várme
gyénkben. Az ántáni magyar jóvátételt bizott
sága, ^mely 16 tagból áll, szerdán, dec. 21-én 
hajnalban indult el Győrből és reggel 7 órakor 
Zirczre érkezett. Reggel 8 órától délig a bizott
ság tagjai kirándultak a Bakonyba, majd a 
Walla-féle földbirtokokat tekintették meg. Ez
után megszemlélték Zircz község pénztárát, a d. 
u. 1 órakor induló vonattal pedig Veszprémbe 
mentek. Itt 2 órától 4 óráig a Faipari R.-T. 
műhelyét szemlélték meg, 4-tői 6-ig pedig a 
veszprémi pénzügyigazgatóságot.

— Ádám István a szegényekért. 
A karácsonyi ünnepek alkalmából Ádám István 
veszprémi apátkanonok a tapolczai és keszt
helyi esperesi kerületek 17 plébániájának sze
gényei részére 85.000 koronát adományozott, 
a balatonalmádi templom alapja javára pedig 
20.000 koronás alapítványt tett.

— Elutazott a határmegáilapít/ 

bizottság. A mura-drávamenti határmegálla
pító bizottság, amely hat hétig ^tartózkodott Nagy

kanizsán, ahonnan a határmegállapítást ügyeit 
intézték, december 15-iki napon befejezte mun
káját s még aznap el is utazott. A munka 
végeztével á Polgári Egylet .összes termeiben 
fényes bankettet adtak a bizottság tiszteletére 
a megbízottak. A termeket feldíszítették s fé
nyesen terített asztal mellett fogyasztották el a 
vacsorát barátságosan a bizottság összes tág
jai. A bankettra Torma Tóni is bevonult teljes 

zenekarával s ropogósán húzta a csárdásokat 
A hangulat igen emelkedett volt, s még táncra 
is penderedtek s nem tudni, a nagy eredményre-e, 
de ősmagyar szokás szerint az áldomás nem 
maradt 'el. Azt mondják, hogy még a japán is. 
csárdást táncolt s.a szikár francia s a komor . 
angol is táncra perdült. Elegendő női nem hiá- ■ 
nyában jó magyar szokás, szerint a székeket is 
felkapták, s azokkal ropták s lejtették a tán-' ' 
cokat. Egy szemtanú azt mondja, hogy a japán 
-testvér nem ,igen merte csárdásra rakni apró 
lábait, de mikor Torma Tóni a fülébe zendítette 
a -Fággyu gyertyát -égetek én . . .“ lüktető 
dallamát felpezsdült benne'a turáni vér és kitett 
a magyarokon is... Fécerunt magnum aldumas. 
Jó ősma'gyar szokás, de jó Isten, vájjon van-e 
mire áldomásozni ? A bizottság ántánt tagjai 
állítólag azt a megjegyzést tették, hogy bár 
előbb jöttek volna Kanizsára s kevesebb időt 
töltöttek volna Varaidon. A bizottság a baranyai 
határmegállapítást fogja jövőben végezni.

— Énekkari táncmulatság. A pápai 
Ev. Férfi-Énekkar és Zenepártoló-Egyesület 1922. 
évi január hó 1-én, a Griff-szálló nagytermé
ben saját . kulturális és jótékony céljaira zárt
körű táncmulatságot rendez. Belépő-díj: személy
jegy 20 kor., családjegy (3 személyre) 50 kor. 
Kezdete esti 8 órakor. A tiszta jövödelem 
10%-át a Hadröá helyi csoportjának adomá
nyozzák.

— Szilveszter-esték. - A Dunántúli
• Főiskolai Hallgatók Szövetsége pápai csoportja 
Szilveszter-estéjén a Griff-szállóban táncmulat
ságot rendez. Az estély iránt nagy az érdek
lődés.

A pápai Kaszinó hagyományos szokásá
hoz. híven, idén is megtartja Szilveszter-estéjét, . 
melyre a Kaszinó tagjait, családtagjait és azok 
vendégeit ez úton is meghívja.

A Polgári Kör ugyancsak megünnepli , 
Szilveszter-estét, azonban csupán csak a tagokra 
korlátozva.

. — Segély a hadifoglyok hozzá
tartozóinak. A honvédelmi minisztérium fel
hívja a jelenleg hadifogságban levő, vagy ott 
elhalt foglyok ínséget szenvedő hozzátartozóit 
és a már hazatért rokkant, vagy keresetképtelen 
hadifoglyokat; hogy az arraszorulók részére 
megállapított egyszeri segélyért nyújtsák be 
kérvényeiket legkésőbb január 30-ig a Hon
védelmi minisztérium 36-ik osztályába (I. kér., 
Horthy Miklós-út 22.). A minisztérium kizárólag- 
a közigazgatási úton benyújtott kérvényeket 
veszi figyelembe.

— Karton-bál. A pápai ipartestület — 
mint múlt számunkban jeleztük — 1922. évi 
január hó 7-én, szombaton saját könyvtára 
javára a Griff-szálló nagytermében zártkörű 
karton-bált reiidez. Belépő-díj: személyjegy 30 K, 
családjegy (3 személyre) 60 K Kezdete esti 
’/s9 órakor, vége hajnali ’/25 órakor. A tiszta 
jövödelem 108/0-át a. Hadröá helyicsoportjának 
adományozzák. -

— Óriási drágaság Béesben. A 
piacon karácsony előtt az árak rohamosan emel
kedtek. A marhahús 480 koronáról 1100 K-ra, 
a disznóhus ára 850 K-ról 1800 K-ra, a lóhus 
38d K-ról 600 koronára emelkedett. Óriási a 
drágulás a főzelék-piacon is. A kelkáposzta 
darabja 16 K-ról 90 K-ra, a káposzta kilója . 
38 K-ról 62 K-ra, a hagyma pedig 260 K-rói 
580 K-ra ment fel. A tojás darabja 180 korona. 
A nyúl 2000, az őz 1400, a szarvas 1200 K 
kilónként, cukor 1600 korona. A legérdekesebb, 
hogy a bécsi piacon, is kezdik már bevezetni 
a gazdák,-hogy nem fogadnak el osztrák pénzt, 
hanem csak idegen valutát.



(6.- DUNÁNTÚLI HAZANK 1921 december 29.

~~ Ünnep a hősök emlékére. Nagy
lengyel, Rózsásszeg, Orntándlak, Liczkóvadamas, 
Iborfia és Petrikeresztur községek a hősi halált 
halt katonák emlékének megörökítésére elhatá
rozták, hogy minden év novemberiének utolsó 
szombatján ünnepet tartanak és a községházán 
emléktáblát helyeznek el.

— A közjegyzői Iroda új helyisége. 
Dr. Konkoly Thege Sándor pápai kir. ■ köz
jegyző közhírré teszi, hogy közjegyzői irodáját 
1922 január 1-től'Pápán, a Corvin-utca 3. sz. 
(I. emelet) alá helyezte át.

— Zalavármegye segélyei. A ' vár
megyei közgyűlés a Zalavármegyei Testnevelési 
Bizottságnak 10.000, a Zalavármegyei Szak
oktatási Bizoltságnak 3000 korona segélyt sza
vazott meg és az utóbbi ügyben a gyűjtést 
is elrendelte. Keszthely kérelmére a helikoni

,. ünnepélyekre 30.000 koronát adományozott. A 
tisztviselők jutalmazására 750.000, a nypgdi- 
jasok részére 120.000, az utbiztosok részére 
i 0.000, a jegyzői internátus részére 250.000, a 
megyei székház építésére 1,000.000 koronát 
szavazott meg a közgyűlés. A jövő évi segé
lyezésre 11%-os .önkéntes adót vetett ki, mely 
Összegből az összes aktív és nyugdíjas tiszt
viselők, a számvevőség és a zalaegerszegi adó
hivatal részesül.

— Téli élet a Balatonon. A tartós 
hideg következtében a - Balaton vastagon be
fagyott. A jég hátán nyomban eleven élet indult 
meg. Vitorlás szánkók száguldoznak a tükörsima 
jégen, a partok mente nyüzsög a korcsolyá
zóktól. A közel jövőben már nagy korcsolya- 
és vitorlaversenyeket is fognak rendezni kül
földi mintára.

— Nagy fatelep Nagykanizsán. A 
nagykanizsai városi közgyűlésen éles vita folyt 
azon, hogy a város teljesítse-e az erdőbirto
kosok ama kérelmét, hogy -egy nagy fatelep 
létesítésére hatezer négyszögöl területet bocsás
son . rendelkezésre. A tanács a javaslatot, a 
terület .átadását s.. a helyet az új vásártér mel-' 
lett jelölte meg. Ujváry Géza és társai hallani 
sem akarták a dologról s sérelmeket- hoztak fel, 
úgy, hogy a közgyűlés véglegesen nem tudott 
dönteni s a december 15-iki közgyűlésre ha
lasztották a végleges döntést. Krátky István dr. 
városi főjegyző terjesztette elő újból s ismer
tette a tanács javaslatát. Feltárta, hogy milyen 
eminens érdeke a városnak a fatelep engedé
lyezése, ügy szociális, mint közgazdasági szem
pontokból. Nagykanizsa város tűzifa-ellátása 
a jövőben nagy veszélyben van, úgy, hogy az 
jj vállalkozás csak a város javát szolgálhatja. 
Tűzifa szempontjából Horvátország és Muraköz 
elvesztése folytán külföldre vagyunk utalva s a 
megalakuló fatelep csak előnyös lehet. A tanács 
előterjesztése után vita fejlődött ki, amelynek 
kapcsán a nagykanizsai lakosok élesen tilta
koztak a vásártér ilyen felhasználása ellen. 
Király Sándor, a város műszaki tanácsosa 
azonban ' hosszasan megmagyarázta, hogy a 
vásárteret s a forgalmat sérelem nem érheti, 
mivel a város olyan körültekintően adja a terü
letet bérbe, hogy csak hasznára lehet még a 
bért illetőleg is. Az elnök szavazásra tette fel 
a kérdést, amelynek során huszonöt szavazattal 
a közgyűlés a .tanács javaslatát fogadta ei.

I

— Jóiékonycélu előadás. Folyó hó 
26-án este 6 -Órai kezdettel Zalaszentbalázs 
ifjúsága Gyutay István tanító rendezésével jŐté- 
könycélu előadást tartottak. Előadásra került a 
„Falu rosszá** rcimü 3 felvonásos népszínmű, . 
azonkívül énekszámok és szavalatok egészítették 
ki a műsor teljességét. Az előadást .többször 
megismétlik és a befolyó tiszta 'jövedelmet a 

■ legjobban rászoruló jófékonycélra fordítják.

gazdálkodásra kiválóan 
alkalmas, jókarban levő

3K .
szabadkézből eladó.
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Hollandia: 187’/4. 
London : 21'45.
Milánó: 21 95.
Stocholrn: 127'50.
Buenosaires: 170.
Budapest; 0 85.

T ő z s d €?.
Valuták:

Zürichi
Berlin: 280.
Newyork: 512.
Páris: 41 20.
Koppenhága: 103.
Madrid: 76’'t.
Prága : "732’Á,.
Bécs: 0'19.
Osztrák bélyegzett: 0'1 i.

Zürichben 100 magyar koronáért 0'85 
svájci franko! fizettek.
Terménytőzsde:

Búza, tiszavidéki: 2365—85.
Búza, pest- és fejérmegyei : 2350—75. 
Rozs: 1560—lt>00. ,
Takarmányárpa': 1700—1750.
Köles: 1500-1600. \
Zab: 1530. ' ■ .
Tengeri; 1970. 
Korpa : /■! 120.
Sörárpa: 1850.
Repce: 2800.

Budapesti értéktőzsde; .
Dollár: (523. ~ '
Német márka: 3'65.
Szokol: 8'80.
Bécsi kifizetés 0'11.

Francia frank: 49'50.
Rubel: 47 50.
Dinár: 9'15.

Szerkesztő: Dienes Sándor.

Laptulajdonos: Znilavy Sándor.

Pápa, 1921' Főiskolai könyvnyomda.

Jókai Mór utca 15. szám alatti 
emeletes ház 

szabadkézből eladó.
rororo. Cím a kiadóhivatalban.

egy vasból való és egy
cserépszemekből össze
rakható asztal-sparherdt.

Megtekinthető Viasz-utca 15. szám alatt.

I

Eladó' egy —Königsfeldi gyártmányú

5—6 lóerős benziiMokomobi
egy 4-es cséplővel

Vajai Ferencnél, Szentbékálla. (Zala m.)

i:í\ i ><>. 
esetleg bérbe adó és azonnal átve
hető Veszprémben a 12 éve épüli 
KISKLTI CSÁRDA 

7 hold belsőséggel.
Tudakozódhatni ugyanott Szentbe Dávidnál.

k'npliató.

KUNT TESTVÉREK
építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 27.

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és. népbiztositásokat.
Más társaságnál érvényben levő biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át.

Igazgatóság:
Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem. 
Főkirendeltségi székhelyek: Budapest, Gy«r, Brtreczea. 

Kirendeltségek: Szombathely, Kaposvár, Székesfehérvár, 
Szeged, Esztereom, Kizkunfélegyhizz, Nyíregyházi, Eger. 

Czegtéd, Kecskemét és Pápa.

TOCSIK ÉS MIKA
rőfös- üzlete PAPA

Gyolcs, vászon, si’ílon, kanavász, festett karton, ' ' ■ 
női pamut- és gyapjiwzövetek. barchet-áruk, finom ■' ■ 

■ ' grenadinok, fejkendők stb., mindenféle rőfös-áruk és'■ J

| J különösen dús választék mindennemű férfi-szövetekben. J
I ■ . Szolid ke f e sx t ény kiszolg-áiás. Hl

Fő-tér 21. szám,

Ve n ti 11á tor ok. ■ Kapcsolótáblák.

. CTV71VXVFVXX ■ JOZSKI
' Elektrotechnikai - vállalata és műszaki irodája ~±~zz Pápa, JPelső JHlosszu-iitca 7. szám.

,2 1 ; ■■ Villanj’szereléséket,. átalakításokat s mindenféle, szakmába -vágó javításokat eszközlök,
Malmok, gazdaságok vUlaayvllágítáara való berendezését azonnal végrehajtom. Költségvetéseket éa rajzokat kidolgozok, 

Csengők. - Főző- és fűtőkészülékek. ——Hárttefofnn
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